
Scheda prodotto secondo il REGOLAMENTO DELEGATO (UE) N. 65/2014 DELLA COMMISSIONE del 1 ottobre 2013 e 
il REGOLAMENTO DELEGATO (UE) N. 66/2014 del 14 gennaio 2014

Product information sheet pursuant to COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 65/2014 of 1 October 2013 
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Produktinformationblatt gemäß der DELEGIERTEN VERORDNUNG (EU) Nr. 65/2014 DER KOMMISSION vom 1. 
Oktober 2013 und der DELEGIERTEN VERORDNUNG (EU) Nr. 66/2014 vom 14. Januar 2014

Fiche produit conformément au RÈGLEMENT DÉLÉGUÉ (UE) N° 65/2014 DE LA COMMISSION du 1er octobre 2013 et 
au RÈGLEMENT DÉLÉGUÉ (UE) N° 66/2014 du 14 janvier 2014

Ficha de producto conforme al REGLAMENTO DELEGADO (UE) N.º 65/2014 DE LA COMISIÓN de 1 de octubre de 2013 
y al REGLAMENTO DELEGADO (UE) N.º 66/2014 de 14 de enero de 2014

Nome del fornitore o marchio/ Name of the suppli-
er or trademark/ Name des Lieferanten oder der 
Marke/ Nom du fournisseur ou de la marque/ 
Nombre del proveedor o de la marca

Codice prodotto/ Product code/ Produktcode/
Code produit/ Código del producto GCH E818 X

Indice di efficienza energetica/ Energy efficiency 
index/ Energieeffizienzindex/ Indice d’efficacité 
énergétique&/ Índice de eficiencia energética

94,5%

Classe di efficienza energetica/ Energy efficiency 
class/ Energieeffizienzklasse/ Classe d’efficacité 
énergétique/ Clase de eficiencia energética

A

Consumo di energia per ciclo in convezione 
naturale / Energy consumption per cycle in con-
ventional mode / Energieverbrauch pro Zyklus im 
Ober-Unterhitzebetrieb / Consommation d’énergie 
par cycle en mode conventionnel / Consumo de 
energía por ciclo en modo convencional

1,44 kWh/cycle / 1.44 kWh/cycle / 1,44 kWh/
Zyklus / 1,44 kWh/cycle / 1,44 kWh/ciclo

Consumo di energia per ciclo in convenzione for-
zata/ Energy consumption per cycle in fan-forced 
mode/ Energieverbrauch pro Zyklus im Umluftbe-
trieb/ Consommation d’énergie par cycle en mode 
chaleur tournante/ Consumo de energía por ciclo 
en modo convección forzada

1,02 kWh/cycle / 1.02 kWh/cycle / 1,02 kWh/
Zyklus / 1,02 kWh/cycle / 1,02 kWh/ciclo

Numero di cavità/ Number of cavities/ Anzahl 
der Garräume/ Nombre de cavités/ Número de 
cavidades

1

Alimentazione cavità/ Cavity energy source/ En-
ergiequelle des Garraums/ Source d’énergie de la 
cavité/ Fuente de energía de la cavidad

Elettrico/ Electric / Elektrisch / Électrique /
 Eléctrico

Volume/Volume/ Volumen/ Volume/ Volumen 126 Lt

Massa del prodotto/ Product weight/ 
Produktgewicht/ Masse du produit/ Peso del 
producto

73 Kg

Tipologia del piano cottura/ Type of hob/ Art des 
Kochfeldes/ Type de table de cuisson/ Tipo de 
placa de cocción

Gas

COD.9KT208999-02



Numero di zone di cottura/ Number of cooking 
zones/ Anzahl der Kochzonen/ Nombre de zones 
de cuisson/ Número de zonas de cocción

5

Posizione zona 1/ Position of zone 1/ Position der 
Kochzone 1/ Position de la zone 1/ Posición de la 
zona 1

Centrale sinistro/ Central left / Zentral links / Cen-
trale gauche / Central izquierda

Posizione zona 2/ Position of zone 2/ Position der 
Kochzone 2/ Position de la zone 2/ Posición de la 
zona 2

Anteriore Centrale / Front central / Vorne mittig / 
Avant central / Central frontal

Posizione zona 3/ Position of zone 3/ Position der 
Kochzone 3/ Position de la zone 3/ Posición de la 
zona 3

Posteriore Centrale / Rear central / Hinten mittig / 
Arrière central / Central trasero

Posizione zona 4/ Position of zone 4/ Position der 
Kochzone 4/ Position de la zone 4/ Posición de la 
zona 4

Posteriore destro/ Rear right / Hinten rechts / 
Arrière droit / Trasero derecho

Posizione zona 5 Position of zone 5/ Position der 
Kochzone 5/ Position de la zone 5/ Posición de la 
zona 5

Anteriore destro / Front right / Vorne rechts / Avant 
droit / Frontal derecho

Tecnologia di riscaldamento zona 1/ Heating tech-
nology of zone 1/ Heiztechnologie der Kochzone 
1/ Technologie de chauffage de la zone 1/ 
Tecnología de calentamiento de la zona 1

Gas-Doppia corona / Gas – Double crown / Gas – 
Dreikreis / Gaz – Double couronne / 

Gas – Doble corona

Tecnologia di riscaldamento zona 2/ Heating tech-
nology of zone 2/ Heiztechnologie der Kochzone 
2/ Technologie de chauffage de la zone 2/ 
Tecnología de calentamiento de la zona 2

Gas-Semirapido / Gas – Semi-rapid / 
Gas – Normalbrenner / Gaz – Semi-rapide / 

Gas – Semirrápido

Tecnologia di riscaldamento zona 3/ Heating tech-
nology of zone 3/ Heiztechnologie der Kochzone 
3/ Technologie de chauffage de la zone 3/ 
Tecnología de calentamiento de la zona 3

Gas-Semirapido / Gas – Semi-rapid / 
Gas – Normalbrenner / Gaz – Semi-rapide / 

Gas – Semirrápido

Tecnologia di riscaldamento zona 4/ Heating tech-
nology of zone 4/ Heiztechnologie der Kochzone 
4/ Technologie de chauffage de la zone 4/ 
Tecnología de calentamiento de la zona 4

Gas-Rapido / Gas – Rapid / Gas – Starkbrenner / 
Gaz – Rapide / Gas – Rápido

Tecnologia di riscaldamento zona 5/ Heating tech-
nology of zone 5/ Heiztechnologie der Kochzone 
5/ Technologie de chauffage de la zone 5/ 
Tecnología de calentamiento de la zona 5

Gas-Ausiliario / Gas – Auxiliary / 
Gas – Hilfsbrenner / Gaz – Auxiliaire / 

Gas – Auxiliar

EE zona 1/ EE zone 1/ EE Kochzone 1/ EE zone 
1/ EE zona 1

58,2%

EE zona 2/ EE zone 2/ EE Kochzone 2/ EE zone 
2/ EE zona 2

60%

EE zona 3/ EE zone 3/ EE Kochzone 3/ EE zone 
3/ EE zona 3

60%

EE zona 4/ EE zone 4/ EE Kochzone 4/ EE zone 
4/ EE zona 4

59,6%

EE zona 5/ EE zone 5/ EE Kochzone 5/ EE zone 
5/ EE zona 5

68%

EE piano cottura/ EE hob/ EE Kochfeld/ EE table 
de cuisson/ EE placa de cocción

61,2%
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